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L Í N G U A  
( S O M A T O L O G I A )  

 
I.  Conformática 

 
Definologia. A língua é o órgão do corpo humano, oblongo, musculoso e móvel, situado 

na cavidade bucal, identificador do gosto ou do paladar, destinado a manipular alimentos através 
da deglutição e da gustação, servindo para produzir sons, modelar a voz e a fala. 

Tematologia. Tema central neutro. 
Etimologia. O termo língua provém do idioma Latim, lingua, “órgão muscular situado 

na boca; sistema de comunicação verbal; idioma”. Surgiu no Século XIII. 
Sinonimologia: 1.  Glota. 2.  Órgão musculomembranoso da cavidade bucal. 3.  Órgão 

auxiliar da boca. 4.  Órgão auxiliar na deglutição de alimentos. 
Neologia. As duas expressões língua infantil e língua madura são neologismos técnicos 

da Somatologia. 
Antonimologia: 1.  Boca. 2.  Úvula palatina. 3.  Aglossia. 
Estrangeirismologia: o lapsus linguae; a tongue-tie infantil. 
Atributologia: predomínio dos sentidos somáticos, notadamente do autodiscernimento 

quanto à Somatologia. 
Megapensenologia. Eis 2 megapensenes trivocabulares relativos ao tema: – Língua: 

arma bucal. Língua: músculo chato. 
Coloquiologia: – A língua é o chicote do corpo. 
Citaciologia: – Aquele que tem pronta a língua não tem prontas as mãos (Tito Lívio, 

64–12 a.e.c.). 
II.  Fatuística 

 
Pensenologia: o holopensene pessoal da saúde somática. 

 
Fatologia: a língua; o órgão muscular situado na boca; a identificação dos paladares: do-

ce, salgado, amargo e ácido; os sabores adstringentes ou metálicos; a facilitação da deglutição; as 
papilas; a glote; a epiglote; a faringe; o laringe; as cordas vocais; o aparelho fonador; o papel do 
frênulo da língua; a glossoftose; a língua geográfica; a boca sendo segundo elemento de atração 
da pessoa; a dicção; os distúrbios da fala; a língua sendo considerada microssistema na medicina 
chinesa; a língua cortada em acidentes a exemplo do ataque epiléptico; o uso de piercings na lín-
gua;  o erotismo bucal e lingual; os intercursos sexuais; o câncer na língua; o teste da linguinha; 
as curiosidades sobre a língua; a língua com significado de idioma; o sistema de comunicação 
verbal; a autocoerência verbal. 

 
Parafatologia: a autovivência do estado vibracional (EV) profilático; o parapsiquismo 

psicofônico; o parafato de a língua ser dispensável na intercomunicação extrafísica do projetor 
consciente. 

 
III.  Detalhismo 

 
Sinergismologia: o sinergismo língua-linguagem; o sinergismo corpo são–mente sã;  

o sinergismo boca-faringe; o sinergismo língua-dente. 
Principiologia: o princípio do uso higiênico da língua. 
Codigologia: o código pessoal de Cosmoética (CPC) aplicado à Fisiologia. 
Teoriologia: a teoria da saúde consciencial. 
Tecnologia: a técnica da adoção das rotinas úteis. 
Laboratoriologia: o laboratório conscienciológico da Paragenética. 
Colegiologia: o Colégio Invisível da Somatologia. 
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Efeitologia: o efeito da deformidade da língua na autestima. 
Enumerologia: as aftas; as afecções febris; as úlceras na língua; as amigdalites; as angi-

nas; as estomatites; o trato digestivo. 
Binomiologia: o binômio afasia-alexia; o binômio Higiene Consciencial–Higiene 

Bucal; o binômio Anatomia-Fisiologia; o binômio língua–aquisição de linguagem; o binômio 

aparelho fonador–fala. 
Interaciologia: a interação linguagem-comunicação; a interação língua-idioma; a inte-

ração energia-fala; a interação papilo-faringe; a interação cérebro-língua. 
Crescendologia: o crescendo fala-comunicação. 
Trinomiologia: o trinômio língua-linguagem-signo; o trinômio inervação-vasculariza-

ção-musculação da língua. 
Polinomiologia: o polinômio emissor-receptor-meio-mensagem na produção de sons;  

o polinômio soma-energossoma-psicossoma-mentalsoma. 
Antagonismologia: o antagonismo boca aberta / boca fechada; o antagonismo língua 

humana / língua pré-humana. 
Paradoxologia: o paradoxo de a língua curta ser mais útil à comprida. 
Politicologia: as políticas públicas de Saúde Bucal. 
Legislogia: as leis da Fisiologia Humana e Pré-Humana; a lei do maior esforço 

aplicada na Somatologia. 
Filiologia: a biofilia; a somatofilia; a verbofilia. 
Fobiologia: a biofobia. 
Sindromologia: a síndrome de Tourette. 
Maniologia: a mania de morder a língua; a mania de ter a língua solta. 
Holotecologia: a somatoteca; a higienoteca; a fonoteca. 
Interdisciplinologia: a Somatologia; a Intrafisicologia; a Fisiologia; a Anatomia Huma-

na; a Fonoaudiologia; a Coloquiologia; a Verbaciologia; a Comunicologia; a Cosmoeticologia;  
a Evoluciologia. 

 
IV.  Perfilologia 

 
Elencologia: a conscin lúcida; a isca humana lúcida; o ser desperto; o ser interassisten-

cial; a conscin enciclopedista. 

 
Masculinologia: o linguarudo; o linguista; o filólogo; o comunicólogo; o otorrinolarin-

gologista; o locutor; o fisioterapeuta. 

 
Femininologia: a linguaruda; a linguista; a filóloga; a comunicóloga; a otorrinolaringo-

logista; a locutora; a fisioterapeuta. 
 
Hominologia: o Homo sapiens sapiens; o Homo sapiens verbosus; o Homo sapiens ho-

meostaticus; o Homo sapiens somaticus; o Homo sapiens communicalis; o Homo sapiens com-

municator; o Homo sapiens biophilicus. 

 
V.  Argumentologia 

 
Exemplologia: língua infantil = a da criança, em fase de desenvolvimento e utilização; 

língua madura = a do adulto, em pleno uso. 
 
Culturologia: a cultura do chimarrão quente sendo prejudicial à saúde bucal, em espe-

cial da língua. 

 
Taxologia. Segundo a Lexicologia, eis citadas, em ordem alfabética, 30 expressões com-

postas pela palavra língua, dicionarizadas, não tendo conotação idiomática: 
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01.  Língua azul. Afecção de aves ou carneiros. 
02.  Língua bífida. Com ferida na linha mediana. 
03.  Língua branca. Saburral, saburrenta. 
04.  Língua cervina. Planta pteridófita, de folhas grandes. 
05.  Língua de badalo. De quem mente muito. 
06.  Língua-de-boi. Erva europeia, búgula. Erva cabocla. 
07.  Língua-de-cão. Erva calmante. 
08.  Língua-de-carpa. Instrumento de extração. 
09.  Língua-de-cervo. Herbácea aquática; erva daninha em lavoura de arroz. 
10.  Língua-de-cobra. Língua de serpente. 
11.  Língua de fogo / língua de lume. Labareda, chama. 
12.  Língua-de-galinha. Espécie de anileira (planta). 
13.  Língua-de-gato. Biscoito seco e achatado. 
14.  Língua de geleira. Parte de geleira. 
15.  Língua-de-lagarto / língua de tiú / língua de teju. Erva guaçatunga, chá-de-frade. 
16.  Língua de morango / língua de framboesa. Língua vermelha, lisa. 
17.  Língua-de-mulata. Peixe oceânico; doce de abóbora. 
18.  Língua-de-ovelha. Planta anual. 
19.  Língua-de-pau. Hipertrofia dos bovinos. 
20.  Língua de rouxinóis. Iguaria fina, antiga. 
21.  Língua-de-sapo. Nome popular de erva-de-muro. 
22.  Língua-de-sogra. Brinquedo infantil, língua de sola. 
23.  Língua de terra. Faixa de terra, entre rios. 
24.  Língua-de-tucano. Plantas anuais e perenes; língua de araçari. 
25.  Língua-de-vaca. Erva perene, amor dos homens, hena; peixe em Portugal, azevia. 
26.  Língua de víbora. Planta herbácea. 
27.  Língua geográfica. Com placas escamadas. 
28.  Língua gretada. Fissurada, sulcada. 
29.  Língua negra. Moléstia canina. 
30.  Língua suja. Saburral, saburrenta, de falador. 
 
Expressões. Eis, sob a ótica da Curiosologia, 26 expressões populares ligadas à língua 

ou à linguagem, listadas em ordem alfabética: 
01.  Andar de língua na boca: conspirar. 
02.  Atar (refrear, engolir, prender, coçar a língua): querer falar e não poder; calar. 
03.  Cortar a língua: suspender a fala. 
04.  Dar a língua (mostrar ou estirar): mostrar, falar, dizer, cavaquear. 
05.  Dar com a língua nos dentes: não calar, ser indiscreto. 
06.  De língua passada: previamente informado. 
07.  Deitar a língua de fora: gracejar. 
08.  Desatar (desenferrujar, soltar ou destravar a língua): falar muito ou confessar algo. 
09.  Dobrar a língua: falar com respeito; reconsiderar. 
10.  Engano de língua (lapso): erro. 
11.  Estar com a língua de fora: cansado. 
12.  Língua afiada (aguda, comprida, de prata, farpada, de palmo, viperina): de quem 

fala mal dos outros. 
13.  Más línguas (línguas de trapo): pessoas maldosas, maldizentes. 
14.  Meter a lígua: falar mal; criticar. 
15.  Morder a língua: conter-se. 
16.  Não falar a mesma língua: diferir ou divergir do outro. 
17.  Pagar pela língua: sofrer as consequência do falar. 
18.  Por pimenta na língua: castigar as crianças por palavras feias. 
19.  Puxar pela língua: levar alguém com manha. 
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20.  Ter a língua comprida (soltar a língua, ter a língua maior ao corpo, não ter papas 
na língua, ser só língua): falar além do devido; falar demais. 

21.  Ter a língua seca: ter vontade de dizer algo. 
22.  Ter a língua suja: ser desbocado. 
23.  Ter cuidado com a língua: precaver-se ao falar. 
24.  Ter debaixo da língua (na ponta da língua): pronto, de imediato. 
25.  Ter 1 boi sobre a língua: calar-se obstinadamente. 
26.  Trocar a língua: conversar; prosear. 
 

VI.  Acabativa 
 
Remissiologia. Pelos critérios da Mentalsomatologia, eis, por exemplo, na ordem alfabé-

tica, 15 verbetes da Enciclopédia da Conscienciologia, e respectivas especialidades e temas cen-
trais, evidenciando relação estreita com a língua, indicados para a expansão das abordagens de-
talhistas, mais exaustivas, dos pesquisadores, mulheres e homens interessados: 

01.  Afisiologia:  Parafisiologia;  Homeostático. 
02.  Aparência:  Intrafisicologia;  Nosográfico. 
03.  Autexpressão:  Comunicologia;  Neutro. 
04.  Autoconsciência  verbal:  Comunicologia;  Neutro. 
05.  Boca:  Somatologia;  Neutro. 
06.  Coluna  vertebral:  Somatologia;  Neutro. 
07.  Estômago:  Somatologia;  Neutro. 
08.  Jargão:  Comunicologia;  Neutro. 
09.  Língua  materna:  Comunicologia;  Neutro. 
10.  Mão:  Manossomatologia;  Neutro. 
11.  Orelha:  Somatologia;  Neutro. 
12.  Pé:  Somatologia;  Neutro. 
13.  Pescoço:  Somatologia;  Neutro. 
14.  Saúde  física:  Autoconscienciometrologia;  Homeostático. 
15.  Soma:  Somatologia;  Neutro. 

 

A  MANUTENÇÃO  DA  LÍNGUA  LIMPA,  EM  QUALQUER  
SENTIDO  EMPREGADO,  IMPLICA  CUIDADO  CONSTANTE 

DA  CONSCIN  HOMEOSTÁTICA  VISANDO  A  HIGIENE  
PENSÊNICA  E  POSTURA  CONSCIENCIAL  EXEMPLARISTA. 

 
Questionologia. Você, leitor ou leitora, usa a língua (órgão) com moderação? De modo 

fisiológico e evolutivo? 
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